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Ciao!

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 
o significado de cada palavrinha, que tal ganhar um pouco mais de 
vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 
aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões 
para você adicionar várias palavras novas ao seu dicionário mental e 
enriquecer ainda mais o seu aprendizado nesse episódio. Approfittane!

 

pREndEndo
gElaTo
iTaliain

Un
Pedindo um  
sorvete na Itál ia
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il dialogo 
Diálogo 

A: Prego, il prossimo! 
B: Ciao, allora, per me un cono da tre gusti. 
A: Certo, quali vuoi? 
B: Vediamo… pistacchio, stracciatella e… hummm… sono indecisa. 
A: Ti faccio assaggiare qualcosa? 
B: Mi fai assaggiare bacio? 
A: Ecco qui. 
B: Hummmmmm, buonissimo! Allora facciamo questi tre.

A: Prego, il prossimo! 
Por favor, o próximo! 

B: Ciao! Allora, per me un cono da tre gusti. 
Olá! Então, para mim, uma casquinha de três sabores. 

A: Certo, quali vuoi? 
Claro, quais você quer? 

B: Vediamo… pistacchio, stracciatella e… hummm… sono indecisa. 
Vamos ver… pistache, flocos e … hummm… estou indecisa. 

A: Ti faccio assaggiare qualcosa? 
Você quer experimentar algum sabor? 

B: Mi fai assaggiare bacio? 
Posso experimentar o sabor bacio? 

A: Ecco qui. 
Aqui está. 

B: Hummmmmm, buonissimo! Allora facciamo questi tre.  
Hummmmm, muito bom! Então vão ser esses três.
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aRRiCCHENDO iL NOSTRO VOCABOLARiO
Enriquecendo o nosso vocabulário 

Prendere qualcosa  
Fazer um pedido 

Vorrei un gelato. 
	Gostaria de um sorvete.

Io prendo un cono da due gusti. 
	Eu vou pegar uma casquinha de dois sabores.

Per me nocciola e menta. 
Para mim, avelã e menta.

Chiedere di assaggiare qualcosa 
Pedir para experimentar algo

	

Posso assaggiare il gelato all’ananas? 
Posso experimentar o sorvete de abacaxi?

Mi fa assaggiare quello alla fragola? (formale) 
O senhor deixa eu experimentar aquele de morango?

Mi fai assaggiare quello alla nutella? (informale) 
Você deixa eu experimentar aquele de nutella?



W A L K  ‘ N ’  T A L K  E S S E N T I A L S  I T A L I A N O  # 0 3  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

// 5

Dire che un cibo è buono 
Dizer que alguma comida é boa

		

È buonissimo! 
É muito bom!

È squisito! 
Está delicioso!

Agora que você viu o diálogo escrito e aumentou o seu vocabulário, 
que tal ouvir o episódio mais uma vez para consolidar esse novo 
conhecimento?

Não esqueça de praticar diariamente o seu italiano, vamos juntos nessa 
jornada! Nos vemos no próximo episódio.

Alla prossima!


